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Anordnung Nr. 149/2026
Anordnung über die Regelung des 

Verkehrs

Ordinanza n. 149/2026
Ordinanza per la disciplina della 

circolazione

DER REFERENT FÜR VERKEHRSWESEN L’ASSESSORE ALLA VIABILITÀ

Es wird festgestellt, dass die Notwendigkeit 
für  die  Beibehaltung des Behindertenparkplat-
zes in St. Nikolaus, im Brunnenweg, nicht mehr 
besteht. 

Si constata che è venuta meno l’esigenza di 
mantenere il  parcheggio riservato ai  disabili  a 
San Nicolò, in via delle Fontane. 

Es wird Einsicht genommen in den Art. 7 der 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Geset-
zesdekret Nr. 285 vom 30. April 1992.

Visto l’art. 7 del Codice della Strada, appro-
vato con decreto legislativo del 30 aprile 1992, 
n. 285.

ORDNET DEN WIDERRUF DER 
VERFÜGUNG N. 51/2021 AN,

ORDINA LA REVOCA DELL’ORDINANZA N. 
51/2021

Diese Anordnung wird  der  Bevölkerung durch 
die  Veröffentlichung an der  Amtstafel  bekannt 
gegeben. 

L’ordinanza  verrà  resa  nota  alla  popolazione 
mediante la pubblicazione all’Albo comunale.

Abschrift dieser Anordnung wird umgehend  der 
lokalen Carabinieristation übermittelt.

Copia della presente ordinanza verrà immedia-
tamente trasmessa al locale Comando Carabi-
nieri.

Alle vom St.V.O. vom 30.04.1992, Nr. 285 vor-
gesehenen Organe sind  damit  beauftragt,  die 
Befolgung dieser Verordnung zu überwachen.

Tutti  gli  organi  di  cui  all'art.  12  del  D.L. 
30.04.1992 n. 285 sono incaricati a far rispet-
tare la presenza Ordinanza.

Gegen die vorliegende Verfügung kann inner-
halb  von  60  Tagen  ab  Zustellungsdatum  der 
Maßnahme Rekurs bei der Autonomen Sektion 
des  Regionalen  Verwaltungsgerichts  eingelegt 
werden. 

Contro il  presente provvedimento è ammesso 
ricorso al T.R.G.A. entro 60 giorni dalla notifica 

Kaltern, am  21. August 2026 Caldaro, il 21 agosto 2026

Der Referent für Verkehrswesen – L’Assessore competente
- Lukas Luggin -
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